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leden de gewone en de buitenqewone begroting van Bel-
gisch-Congo bij de Kamers aanhangig gemaakt. Het betreft
volgende documenten :

1" 112 (1959-1960) n" I: «\Vetsontwerp houdende de
gewone begroting van Belgisch-Congo voor het dienstjaar
1960 », neerqeleqd op 28 januaci 1960 en dat reeds door uw
Comnussie werd gerapporteerd;

2" 492 (1959-1960) n'; I en 2, respecttevelijk de Memo-
rie van Toelichting en het « Wetsontwerp houdende de
beqrotinq der buitengewone Ontvangsten en Uitgaven van
Belgisch-Congo VOQl' het dienstjaar 1960 », neergelegd op
4 april 1960. Over deze laatste begroting werd nog geen
verslag uitgebracht.

Naast deze betde traditionele begrotingen heeft de Rege-
ring twee bijzoudere minaneven genomen inzake de beqro-
tingsmiddelen voor het jaar 1960 ten gunste van de
overzeese gebieden in het alqemeen. en ten gunste van
Congo in het bijzonder.

1" 4-XXIV (1959-1960) n' 1. zonder datum van neerleq-
ging, « Bijzondere begroting VOOE"Hulp aan Belgisch-Congo,
aau Ruanda-Urundi en aan de overzeese gebieden van de
Europese Gerneenschap VOOL'het dienstjaar 1960 »,

Door het indienen van dit wetsontwerp heeft de Rege-
ring bij de traditïonele begrotingsontwerpen een bijzondere
begroting gevoegd welke moet voorzien in ( buitenqewone
uitqaven » ten gunste van overzeese gebieden. Zoals de
andere begrotingsontwerpen werd dit wetsontwerp zonder
,( Memorie van Toelichting» rnaar met een « Verantwoor-
diuqsprogramma », en zonder datum ingeschreven als beqro-
tinqsontwerp n' 4-XXIV.

Deze begroting omvat vier begrotingsartikelen, voorqe-
steld dOOE"de Minister belast met de Economische en Fman-
ciële zaken van Belgisch-Conqo en van Ruanda- Llrundi.
door de Mmister van Buitenlandse Zaken. daar hunne
Departementen de ordonnancerende Ministeries zijn, en
door de Mmister van Ftnanciën. De vier beqrottnqsartikelen
worden als volqc voorqesteld :

1. Het elfde teruqvorderbaar voorschot aan de Schat-
kist van Ruanda-Urundi. met het oog op zijn ekonomische
toerusting en sociale ontwikkeling: 750 000 000 frank.

2. Het aandeel van België in het Fonds voor de Ontwik-
keling van de overzeese landen en gebieden van de Euro-
pese Economische Gemeenschap: 577 500 000 frank.

Slechts de twee volgende van deze vier beqrotinqsartl-
kelen behelz en uitgavenvoorzieningen uitsluitend ten
gunste van Belgisch-Congo:

3. Deelneminq aan de op te richten « Maatschappij voor
de OntWikkeling van Congo»: 1 000 000 000 frank;

4. Storting aan een Hulpfonds voor Belgisch-Congo:
2 350000 000 frank.

Dank zij dit laatste artikel kon de Regering eveneens het
initiatief nernen tot het indienen van een bijzonder Wets-
ontwerp houdende de beqroiinq van het Hulpfonds voor
Belgisch-Congo. Irnmers dit bijzonder wetsontwerp, dat
thans het nurnrner 415 (1959-1960) draagt, en dat eerde -r
als een begroting voor Orde kan 'worden aanz ieu, voorziet
als eerste en belanqrijkste ontvanqstenpost, de hoqerver-
melde som van 2350 000 000 frank voorzien in de bijzon-
dere begroting 4-XXIV.

2° 415 (1959-1960) n' 1. ( Wetsontwerp houdende de
begroting van het Hulpfonds VOOE"Belgisch-Congo voor
het dienstjaur 1960». op 2 februari 1960 neergelegd door
de Minister belast met de economische en financiële zaken
van Belgisch-Congo en van Ruanda-Urundi, en door de
Minister van Financiën.
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nair e et extraordinaire du Congo Belge respectivement le
28 janvier et le 4 avril. 11s'agit des documents suivants:

1° 112 (1959-1960) n? I : «Projet de loi contenant le
budget ordinaire du Congo Belge pour l'exercice 1960 »,
déposé le 28 janvier 1960 et qui a déjà été rapporté par votre
Commission;

2° 192 (1959-1960) nO·let 2, contenant respectivement
l'Exposé des Motifs et le « Projet de loi contenant le budget
des Recettes et des Dépenses extcaordtnaires du Congo
Belge pour l'exercice 1960 », déposés le 4 avril 1960. Ce
dernier budget n'a pas encore été rapporté,

En dehors de ces deux budgets traditionnels, le Gouver-
nement a pris deux initiatives particulières en ce qui concerne
les moyens budgétaires pour l'exercice 1960 en faveur des
territoires d'outre-mer en général et du Congo en parti-
culier,

l'' 4·XXIV (1959-1960) nO 1, sans date de dépôt. « Bud-
get spécial d'Assistance au Congo Belge, au Ruanda-Urundi
et aux territolres d'outre-mer de la Communauté Econo-
mique Européenne pour l'exercice 1960 »'.

En déposant ce projet de loi, le Gouvernement a joint
aux projets budgétaires traditionnels un budget extraordi-
naire destiné à couvrir les «dépenses extraordinaires» en
Faveur des territoires d'outre-mer. Tout comme les autres
projets budgétaires, ce projet de loi a été inscrit comme projet
budgétaire n? 'I-XXIV, sans « Exposé des Motifs », mais
avec un « Programme justificatif »', et sans date.

Ce budget comprend quatre articles budgétaires, proposés
par le Mlnistre chargé des affaires économiques et finan-
cières du Congo Belge et du Ruanda-Urundi. par M. le
Ministre des Affaires Etranqères, leurs Départements étant
les Ministères ordonnateurs, ainsi que par le Ministre des
Finances. Les quatre articles budgétaires sont proposés sous
la forme suivante:

1. La onzième avance rêcupêrable au Trésor du Ruanda-
Urundi, pour son équipement économique et son développe-
ment social : 750 000 000 de francs.

2. La quete-part de la Belgique au Fonds de Dévelop-
pement pour les pays et territoires d'outre-mer de la Com-
munauté Economique Européenne: 577500 000 francs.

Seuls les deux articles suivants de cel; quatre articles du
budget comprennent des prévisions de dépenses au profit
exclusif du Congo Belge;

3. Participation à la constitution d'une « Société de Déve-
loppement du Congo ~ il créer : 1 000 000 000 de francs:

4. Versement à un Fonds d'Assistance au Congo Belge:
2 350 000 000 de francs,

Par ce dernier article, le Gouvernement a pu égale-
ment prendre l'initiative du dépôt d'un projet de loi spécial
contenant le budget du Fonds d'Assistance au Congo Beige.
Ce projet de loi spécial. qui porte actuellement le numéro 415
(1959-1960) et qui peut être considéré plutôt comme un
bud;Jet pour Ordre, prévoit comme premier et le plus irnpor-
tant poste de recettes le montant précité de 2 350 000 000
de francs prévu dans le budget spécial i-XXIV.

2° 115 (1959-1960) n" /, ~ Projet de loi contenant le
budget du Fonds d'Assistance au Congo Belge pour l'exer-
cice 1960 », déposé le 2 février 1960 par le Ministre chargé
des affaires économiques et financières du Congo Belge et
du Ruanda-Urundi et par le Ministre des Finances.



In feite gaal het hier om een wetsontwerp dat een
Hulpfonds instelt voor Belgisch-Congo: zowe! de lndienlnq
zelf van ee n Memorte van Toelichting als de inhoud ervan
wijzen er duldelijk op. Echter heeft de Regering, voor hel
dienstjuar 1960 althans, dit Hulplonds voorqesteld onder
de vc rm van cen begroting voor Orde.

In de ontvangsten her nee mt z ij, zoals hierboven gezegd,
de begrolingspost van 2350 000 000 frank voorz ien in de
bijzondere begroting 4-XXIV. Bovendten zijn twee andere
ontvanqstposten voorz ien :

1. Een SOIll van 150 000 000 frank bij voorafname op de
opbrengst van de conjunctuurtaks, als bijdrage van Belqlë
ten laste van de extra-buqettaire kredieten van de politiek
inz ake de wetenschappen:

2. Een som van 200 000 000 frank als aandeel van het
Hulpfonds in de winsten te verwezenlijken door de Kolo-
niale Loterij.

Zo beschikt het Hulpfonds over ontvangsten voor een
totaal van 2 700 000 000 frank.

In de uitgaven worden twee globale posten voorzien:

1. Voor een globaal bedrag van 2529122 000 frank zal
België via dit Hulpfonds tussenkornen onder de vorm van
technische hulp op kultureel, mtellektueel, wetenschappe-
lijk, adrninistratief, sociaal en medisch gebied, in de uit-
gaven van verscheidene bedrijvigheidssectoren in Congo.

2. Voor een globaal bedrag van 170 878 000 frank zal
België verscheidene uitgaven ten laste nernen uitgetrokken
op de gewone begroting van Congo en gedaan .In het
belang ervan in verband met de bedrijvigheid van diensten
van het Departement of van derden.

Alleen deze globale posten van ontvangsten en uitqaven
behoren tot dit wetsont\>ferp, De Regering heeft bij dit
wetsontwerp echter een «Verantwoordingsprogr-amma»
gevoegd dat nochtans om twee redenen verschilt van de tra-
ditionele verantwoordingsprogramma' S der begrotingen.

l' De Minister heeft noodzakelijkerwijze een keuze moe-
ten doen tussen die posten van de gewone begroting van
Belqisch-Conqo die aan de hand van de ontvangsten van
dit Hulpfonds zouden worden gefinancierd door het Hulp-
fonds. Deze keuze was begrensd door het bedraq zelf dat
ter beschikkinq wordt gesteld van het Hulpfonds, In die zin
is .het verantwoordingsprogramma dan ook e exemplatief »
te noemen.

2" Dit verantwoordingsprogramma vertoont nog dit
eigenaardig karakter dat de posten die erin voorkomen
gelicht werden uit de: gewone begroting van Belqisch-
Congo waar zij als werkelijke begrotingsartikelen voorko-
men, terwijl ze hier als posten van een verantwoordinqs-
programma hernornen worden. De Minister he:eft op een
vraag van een cornmissielid geantwoord dat het hem moei-
lijk voorkwam nog tijdig een volledige tabel uit te werken
die de vergelijking zou maken tussen het verantwoordinqs-
programma en de overeenstemmende artikelen uit de-
gewone be-groting. Evenmin bleek dit werk opportuun te
zijn daar de uitvoering van deze begrotingswetten afhan-
kelijk blijft van de modaliteiten der hulpverlening aan Congo
zoals zi] nog met de Conqolese Regeri,ng zal worden bespro-
ken,

Beide wetten, ook deze houdende de begroting van een
Hulpfonds. zijn, voor zover dit hoeft te worden onder-
lljnd. Belgische wetten. Om dit duidelijk te onderlijnen
wordt ook wetsontwerp n" i 15 neergelegd en medeonder-
tekend door de Minister van Financlën. De Memorie van
Toelichting van dit wetsontwerp stipt duidelijk aan dat de
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En fait, il s'agit d'lm projet de loi instaurant lin Fonds
d'Assistance au Congo Belge: le dépôt même d'un Exposé
des Motifs aussi bien que son contenu l'indiquent claire-
ment. Le Gouvernement a toutefois présenté ce: Fonds
d'Assistance SaLIs la forme: d'un budget pour Ordre, du
moins pour l'exercice J 960,

Ainsi que nous l'avons dit ci-dessus. il reprend dans les
recettes le poste budgétaire de 2350000000 de francs
prévu au budget spécial 4-XXlV. Il y joint deux articles de
recettes:

I. Une somme de 150000 francs représentant la contri-
bution cie la Belgique à charge des crédits extra-budgétaires
de la politique scientifique, par prélèvement sur le produit
de la taxe de conjoncture;

2. Une somme: de 200 000000' de francs représentant la
quete-part du Fonds d'Assistance dans les bénéfices à réa-
liser par la Loterie Coloniale.

Le Fonds d'Assistance dispose par conséquent de recettes
d'un montant global de 2 700 000 000 de francs,

Deux postes globaux sont prévus aux dépenses:

1. La Belgique' interviendra, par le canal de ce Fonds
d'Assistance, pour un montant global de 2529122 000
de francs dans les dépenses de divers secteurs d'activité au
Congo au titre d'assistance: technique, dans les domaines
culturel, intellectuel, scientifique, administratif, social et
médical;

2. La Belgique prendra en charge, pour un montant glo-
bal de 170 878 000 fr-ancs, diverses dépenses inscrites au
budget ordinaire du Congo faites en faveur de celui-ci et
se rapportant à l'activité de services du département ou de
tiers.

Seuls ces articles globaux de recettes et de dépenses font
l'objet du présent projet de loi. Cependant, le Gouverne-
ment a joint à ce projet de loi un « Programme justifi-
catif » qui s'écarte pour deux raisons des programmes justi-
ficatifs traditionnels des budgets.

l s Le Ministre a forcément dû faire un choix entre les
articles du budget ordinaire du Congo Belge destinés à être
financés par les recettes du Fonds d'Assistance. Ce choix
était limité par le montant même mis à la disposition du
Fonds d'Assistance. Dans ce sens, le programme justificatif
peut donc être considéré: comme étant donné à titre
« d'exemple ».

20 Le programme justificatif présente encore cette singu-
larité que les articles en ont été empruntés au budget ordi-
naire du Congo Belge. où ils sont inscrits comme véritables
articles budgétaires. tandis qu'ils sont repris ici comme
articles d'un programme justificatif. M. le Ministre a
répondu à la question d'un membre: qu'il lui paraissait diffi·
eile d'établir, dans les délais voulus, un tableau complet
donnant une comparaison, entre le programme justificatif
et les articles correspondants du budget ordinaire. Ce tra-
vail ne paraissait d'ailleurs pas opportun, puisque rexécu-
tion de ces lois budgétaires est subordonnée aux modalités
de l'assistance à apporter au Congo telle qu'elle devra
encore être mise au point en accord avec Ie Gouvernement
congolais.

Ces deux lois, de même que celle contenant le budget
du Fonds d'Assistance, sont, faut-il le dire, des lois belges.
Afin que nul doute ne puisse exister à cet égard, le projet
de loi nO i 15 également a été déposé et contresigné par le
Ministr-e des Finances, L'exposé des Motifs du projet dit
clairement que l'exécution de son budget sera confiée au
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uttvoertnq van zijn begroting zal toevertrouwd worden aan
de Minister belast met de economische en Hnanciële zaken
van Belgisch-Congo en Ruanda-Urundi, en dat het toe-
zicht erover sarnen met de Minister van Financiën zal
worden verzekerd. Daar Congo weldra de onafhankelijk-
he id zal verwerven blijkt het nuttiq, met het oog op de
verwezenlijkinq van het voornemen uirqedrukt door de
Regering, aan genoemde begroting de jundische vorrn van
een moederlaudse begroting toe te kermen, onderworpen
aan de Belgische begrotingsreglementering uitgeoefend door
het Rekenhol.

2. i\19~mcnc opmerkinqen,

Deze aangewende beqrotinqstechniek had enerztjds voor
gevolg dat uw Commissie belde wetsontwerpen sarnen heeft
onderzocht. Zn worden om dezelfde reden sarnen gerappor-
teerd, An derzij ds kon het ook niet anders of uw Cornnussie.
ook al heeft haar meerderheid zowel de « bijzondere beqro-
ting» als het «Ontwerp houdende de begroting van het
Hulpfonds» goedgekeurd. moest aan de Minister een paar
essentiéle en voorafqaande opmerkinqen maken nopens de
gevolgen van deze aangewende begrotingstechniek.

Norrnalerwijze had de Regering beter gedaan te voorzien
in de oprichting van een Hulplonds waarvan de doelstel-
lingen, beheer en statuten nauwkeurig zouden onderlijnd
worden. Imrners, indien voor het dienstjaar ] 960 het Hulp-
fonds vooral zal aangewend worden om het deficit van de
gewone begroting van Congo aan te vullen en indien het
jaar 1960 inderdaad als cen overqanqsjaar moet beschouwd
worden. zal de polittek van rechtstreekse hulp aan Congo
ook de volgende jaren worden voortgezet. Zeer belanqrijke
sommen zullen terecht worden aangewend ten bate van
Congo. Welnu. de Eormule zoals ze thans wordt voorqe-
steld maakt de controle over de aanwending van deze kre-
dieten uiterst rnoeilijk. Zoals een commissielid terecht deed
opmerken, moet de begrotingstechniek voor 1961 worden op
punt qesteld, zo niet zou hier een gevaarlijk precedent
worden geschapen.

Op voorstel van ditzelfde commissielid drong uw Corn-
missie eveneens eenparig bi] de Minister aan opdat de
kredieten voor hulpverlening nauwkeurig zouden worden
gedetailleerd en opdat de betalingen rechstreeks door Bel-
gië zouden gebeuren en niet langs de Congolese Schatkist.
De Minister aanvaardde deze stellingen en gaf de verze-
kering dat de onderhandelingen met de Congolese Regering
in die zin zouden gevoerd worden.

Bijgetreden door een ander commissaris die van oordeel
blijft dat men in het geheel der Congopolitiek overhaastig
Is te werk gegaan. wijst een commissielid op de zware finan-
ciële weerslag voor België van beide ontwerpen. Hij is van
oordeel dat deze ontwerpen zouden moeren voorgelegd
worden aan de Kamercommissie voor Financiën en meent
anderztjds dat de Kamerleden de tijd moeren krijgen om
rustig deze ontwerpen en hun weerslag te bestuderen. Hij
onderlijnt hoe moeilijk reeds de parlementaire controle is op
de begrotingen voor Congo en Ruanda-Urundi en vraagt
de verdaging van deze bespreking.

De meerderheid van uw Commissie trad de Minister bij
toen hij aandronq op een onmiddellijke behandeling. terneer
daar beide wetsontwerpen reeds maanden geleden werden
mqediend. en de Commissie reeds een eerste gedachten-
wisseling over deze begrotingen heeft gehouden. Zij werden
inderdaad destijds verdaagd tot na de tweede Ronde Tafel-
conferentie met de Congolese afgevaardigden. Thans ech-
ter dringt de tijd: beide begrotingen moeten zo spoedig
moqelijk door beide Kamers worden goedgekeurd. zoals
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Ministre chargé des affaires économiques et sociales du
Congo Belge et du Ruanda-Urundi et que le contrôle en
sera assuré conjointement avec le Ministre des Finances.
Le Congo devant bientôt accéder à l'independance. il parait
utile, en vue de réaliser l'intention du Gouvernement, de
donner à ce budget la forme juridique d'un budget métro-
politain soumis an contrôle que la Cour des Comptes exerce
sur les budgets belges.

2. Observations lJ'!nl!rales.

Le recours à cette technique budgétaire a, d'une part,
amene votre Commission à examiner simultanément les
deux projets de loi. POlLr la même raison, ils sont rapportés
ensemble. D'autre part, il était inévitable que, bien que
sa majorité ait approuvé aussi bien le «Budget spécial»
que le «Projet contenant le budget du Fonds d'Assis-
tance », votre Commission adressât au Ministre quelques
observations essentielles et préalables concernant les con-
séquences de cette technique budgétaire.

Normalement, le Gouvernement aurait mieux fait de pré-
voir la création d'un Fonds d'Assistance dont les objectifs,
la gestion et les statuts seraient clairement précisés. En
effet, si le Fonds d'Assistance pour l'exercice 1960 sera
utilisé principalement pour combler le déficit du budget
ordinaire du Congo et si l'année 1960 doit effectivement
être considérée comme une année de transition. la politique
d'assistance directe au Congo sera poursuivie également
pendant les années suivantes. Des sommes très impor-
tantes seront affectées à juste titre au profit du Congo.
Or, la formule telle qu'elle est présentée maintenant rend
le contrôle de l'affectation de ces crédits extrêmement
difficile. Ainsi qu'un membre. ra fait observer avec
raison, la technique budgétaire doit être mise au point pour
1961, pour' ne pas créer un précédent dangereux.

Sur la proposition du même membre, votre Commis-
sion unanime a également insisté auprès du Ministre
pour que les crédits d'assistance soient détaillés avec pré-
cision et pour que les paiements soient faits directement
par la Belgique et non à l'intervention du Trésor congo-
lais. Le Ministre a accepté ces suggestions et a assuré que
les pourparlers avec le Gouvernement congolais seraient
menés dans ce sens.

Appuyé par un autre membre, qui persiste à dire: que
pour l'ensemble de la politique congolaise on a agi avec
précipitation, un autre membre fait ressortir la lourde
répercussion des deux projets pour la Belgique. Il estime
que ces projets devraient être soumis à la Commission des
Finances de la Chambre et que. en outre. les membres de
la Chambre doivent avoir le temps d'étudier sérieusement
ces projets et leu. répercussion. Il signale combien le
contrôle parlementaire des budgets du Conqo et du
Ruanda-Urundi est déjà difficile et il demande l'ajourne-
ment de cette discussion.

La majorité de votre Commission s'est ralliée au Ministre
qui insistait pour une discussion immédiate, d'autant plus
que les deux projets de loi ont été déposés depuis des mois
et que la Commission y a déjà consacré un premier échange
de vues. En effet, ils ont été ajournés à l'époque jusqu'après
la deuxième Conférence: de la Table Ronde avec les délé-
gués congolais. Mais à présent. il y a urgence: les deux
projets doivent être approuvés sans délai par les deux
Chambres, comme il convient pour tous les budgets de



hct past voor alle begrotingen van het lopende dienstjaar.
Als beqrotinqen voor Congo moeren zij daarenboven vóór
30 juni door beide Karners worclen goedgekeurd.

1. Algemene bcsprcklnq.

In de «Memorie van Toelichting » bij het wetsontwerp
n' 415 hecft de Mlnister op uitvoeriqe wijze de oorspronq
en cie doelstellinqen van het Hulpfonds toegelicht. In een
korte inleiding herinnert de Minister er uw Commissie aan
dat Belqië voor het jaar 1960 vooreerst de Congolese beqro-
t inq uit haar deficitaire toestand wil helpen. Nochtans
vedangt België aan de toegestane krediet en een bepaalde
bestemming te geven. Dit Hulpfonds moet dan ook qezien
worden in het licht van de gewone begroting van Congo
waarbi] het rechtstreeks aansluit en binnen wier perken de-
kredieten van het Hulpfonds een dutdelijke bestemming
krijgen.

Het dienstjaar 1960 moet in alle opztchten als een over-
gangsjaar worden beschouwd. Ongetwijfeld zal de Con-
golese Regering voor de komende jaren de Congolese beqro-
ting herstruktureren, Vana f clat ogenblik. en in gemeen-
schappeliik overleq zoals wordt voorzien in de resoluties
van de Economische. Fmanciële en Sociale conferentïe zal
de Belgische hulp op duidelijke wijze als een aanvullende
hulp kunnen opgevat worden. terwijl de Conqolese Staat
aelf de velle verantwoordelijkheid van zijn beletd zal opne-
men. Ook voor het jaar 1960 zullen nog belanqrijke con-
ventres tussen Congo en Belqië worden afqesloten waarbij
een budgettaire weerslag moet worden voorzien. De Minister
Qeeft aan uwÛommissie de verz ekerlnq dat hij bepaald vöör
30 juni en wellicht reeds vroeger de helft van de kredieten
voorzien door beide begrotingen ten qunste van Congo zal
hebben ontvangen.

De Minister herinnert de Commissie aan het deqelijk
werk van de Economische. Financiêle en Sociale conferentie.
De werkqroep aanqeduid door deze Conferentle werkt
onverpoosd verder met de heer Ministèr aan de concret;-
realisatie van de resoluties. Drie subqroepen werden aange-
steld : I" voor de studie van de betrekkinqen tussen Conge
en Ruanda-Urundi op monetair. Iiskaal. econornisch en
douaneqebted: 2" voor de studie van de orqanismen voor
economische ontwikkeling en de concessieverlenende mach-
ten; 3° voor de studie van de overbrenging der parastatalen
en hun eventuele hergroepering.

Meer bepaald leut de Minister als slot van zijn inleidinq
de nadruk op resolutie n" 6 van de jongste Ronde Tafel-
conferentie. De tekst van deze resolutie luidt als volgt:

e. Resolutie betreffende de Belgische [inenclële bijstand
aan Congo.

» Gelet op Conqo's aanzienlijke budgettaire behoelten
ter verzekering van het lopende administratieve beheer. ter
financiering van de dienst van de Rijksschuld alsmede voor
de econornische. sociale en culturele ontwikkeling,

» Gelet op de noodzaak tot een sluitende beqroting te
komen zonder op buitensporige wijze van leningen qebruik
te maken,

» Erkent de Conferentie dat het voor Congo nuttig zou
zijn een Belgische Hnanciële bijelrage te ontvanqen,

» Neernt zij akte van de verklaring van de Regering dat
aan die bijdraqe generlei politieke voorwaarden zullen ver-
bonden zijn,

» Constateert zij dat volqens de gangbare regelen ter
zake van internationale Hnanciële bijstand deze wordt gere-
qeld door overeenkornsten tussen het land of de instelling
welke die bijdrage verleent en het begunstigde land;
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l'exercice en cours, De plus, en tant que budgets du Congo.
ils doivent être approuvés par les deux Chambres avant
le 30 juin.

3. Discussion générale,

Dans 1'« Exposé des Motifs» du projet de loi n° 415.
le Ministre a exposé en détail l'origine et les objectifs
du Fonds d'Assistance. Dans une brève introduction. le
Ministre rappelle il votre Commission que pour l'exercice
1960 la Belgique désire tout d' abord remédier à la situation
déficitaire du budget congolais. A cet égard. la Belgique a
souscrit des engagements formels aux deux Conférences
de la Table Ronde. La Belgique souhaite cependant affecter
les crédits octroyés à certaines rubriques. Le Fonds d'Assis"
tance' eloit donc être considéré clans le cadre du budget ordi-
naire du Congo. auquel il se rattache directement et dans
les limites duquel les crédits du Fonds d'Assistance seront
affectés à des rubriques bien déterminées.

L'exercice 1960 doit, à tous points ele vue. être considéré
comme une année transitoire. Pour les années il venir. le
Gouvernement congolais procédera assurément il une
réforme du budget conqolais. A partir de ce moment. et de
commun accord. ainsi qu'il a été prévu dans les résolutions
de la dernière Conférence de la Table Ronde. l'assistance
belge apparaîtra plus clairement comme un appoint. tandis
que l'Etat congolais assumera lui-même l'entière responsa-
bilité de sa politîque. Pour l'exercice 1960 également, dim-
portantes conventions seront encore conclues entre le Congo
et la Belgique. dont il faudra prévoir la répercussion budgé-
taire. M. le Ministre donne à votre Commission l'assurance
qu'il aura reçu. avant "le 30 juin et peut-être même à une
date plus rapprochée.jla moitié des crédits prévus aux deux

.budgets en faveur du Congo.

M. le Ministre rappelle à la Commission l'excellent tra-
vail accompli par la Conférence de la Table Ronde écono-
mique' et Financière. Le groupe de travail désigné par cette
Table Ronde poursuit sans désemparer ses travaux avec le
Ministre pour aboutir à la réalisation concrète des résolu-
tions. Trois sous-commissions ont été instituées: 1° pour
l'étude des relations entre le Congo et le Ruanda-Urundi
dans les domaines monétaire, Fiscal. économique et doua"
nier; 2° pour l'étude des organismes de développement
économique et des pouvoirs concédants: 3° pour l'étude du
transfert des parastataux et de leur regroupement éventuel.

En conclusion de son introduction. le Ministre insiste
plus particulièrement sur la résolution n? 6 de la dernière
Conférence de la Table Ronde. Cette résolution est libellée
comme suit·:

« Résollltion concernant la contribution- financière belge
all Congo.

» Considérant les besoins -budgétaires importants du
Congo pour assurer la gestion administrative courante, pour
financer le service de la dette publique ainsi que le déve-
loppement économique. social et culturel.

» Considérant la nécessité d'assurer l'équilibre budgé-
taire sans recourir de manière excessive à l'emprunt,

» La Conférence reconnaît l'utilité pour le Congo de
bénéficier d'une contribution financière -belge;

» Prend acte de la déclaration du Gouvernement que
cette contribution ne serait assortie d'aucune condition poli-
tique;

» Constate que selon les règles usuelles en matière
d'assistance financière internationale celle-ci fait l'objet
d'arrangements entre le pays ou l'institution qui accorde la
contribution et le pays bénéficiaire;
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» Adviseert :<:ijdat de Belgische Hrianciêle bljdraqe zal
worden bestemd voor door beide Regeringen gekozen
rubrreken van de door het Congolese Parlement vast te
stellen begroting. »

In de algemene bespreking die op deze inleiding volgde.
en behoudens de algemene opmerkingen in verband met
de aangewende begrotingstechniek heeft de rneerderheld
van uw Commissie de opvattinqen van de heer Minister
willen volgen. Uw Commissie heeft vooreerst de hooqdrin-
gendheid aanvaard en beide begrotingen in éénzelfde ver-
lengde commissiezitting onderzocht en goedgekeurd. Eens
re meer heeft zij het bewijs willen tJevcn dat België nauw-
keurig en volledig zijn aangegane verbinten issen wil nako-
men. Uw Commissie onderlijnde van haar kant het over-
gangskaraktel' van de voorqestelde begrotingen voor het
dienstjaar 1960 die zij in hun geheel en zonder wiiziqinqen
heeft aanvaard in de thans voorgelegde vorrn. Zi! hechtte
een bijzonder belang aan de opvatting zelf van de Belgische
hulp aan Congo voor de toekomst: enerziids moet deze
hulp complementair zijn en anderzijds moet zij aangewend
worden voor duidelijk omschreven beqrotingsvoorzieningen.
Zij drukt de wens uit dat het Hulpfonds als een bliivend
bewijs van het vertrouwen van België in Congo. en als een
tastbare bestendiqinq van de opbouwende sarnenwerkinq
tussen beide landen. weldra in een definitteve vortn
zou worden qeqoten. na rupuespraak tussen de twee
Regeringen. Zij nodtqde de Mintster uit haar op de
hoogte de houden van de voorbereiding der conven-
ties af te sluiten door de twee landen en van de werkzaam-
heden van de werkqroep qesproten uit de Economische ..
Financiële en Sociale Conferentie.

4. Bespreklnq del" artikelen,

De berorqdhetd der Commissie ging vooral naar de ver-
scheidene parastatale instellinqen waarvan sommige geheel.
andere gedeeltelijk. noq andere niet voorkornen bij
de voorzieningen van het Hulpfonds. Aan de Minig-
ter werd qevraaqd welk het statuut zal worden van
deze parastatalen en meer in het biizonder van het
N.LL.C.O., het I.W.O.C.A. en het F.I.W. Sommige corn-
missieleden drukten er hun verwonderlno ove:r uit dat instel-
lingen zoals het N.LL.C.O. of het LW.O.C.A. volledig ten
laste vielen van de technische hulp van Belqië. Een corn-
missielid herinnerde aan het parlernentair initiatief dat iaren
teruq reeds voorzaq in een rechtstreekse tussenkomst van
België. geschat op 12 '!~van de toenmaliqe rrewone Congo"
lese beqrotincsuitqaven, ten gunste van de rnedische en
gezondheidshulp.

De Minister her innert er vooreerst aan dat in de schoot
van de werkqroep ontstaan uit de Economische. Financiële
en Sociale Conferentie. een subqroep de studie heeft aan-
qevat over her statuut van de parastatalen. Dit domein
behoort tot de conventies af te sluiten tussen Conoo en
België_ Anderziids laat de Minister opmerken dat hij in
zijn keuze beperkt was door he t plafond van de teoernoet-
korninq die België dit iaar voorziet. Ook al is dit bedraq
belanqrijk. het zal steeds onvoldoende blîiven om de wer-
kelijke behoeften van een jong en dynamisch land als Conoo
te helpen dekken. De Minister herinnert aan zijn onvattin-
qen aangaande de inter nationalisatie van de technische
bijstand aan Congo. In zijn keuze heeft hij zich echter laten
leiden door overwegingen van praktische aard. Weten-
schappelijke mstellinuen die ontzaqlijke diensten hebben
bewezen en zullen blijven bewijzen aan de economie van
deze jonge staat, zoals meer in het bijaonder het N.lL.C.O.
moesten in de eerste plaats van de onmisbare kredieten
voor hun goede werking worden voorzîen. Een instelling
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» Recommande que la contribution financière belge soit
affectée il des rubriques. choisies par les deux Gouverne-
ments .. du budget tel qu'il sera arrêté pal' le Parlement du
Congo, »

Au cours de la discussion générale après cet expose
Introductif, et sous réserve des observations de caractère
général formulées à propos de la technique budgétaire
appliquée. la majorité des membres de votre Commission
s'est ralliée aux conceptions de M. le Ministre. Votre
Commission a tout d'abord admis l'urgence, puis elle a
examiné et adopté les deux budgets au cours d'une seule
et même séance prolongée. Une fois de plus, elle a voulu
fournil' la preuve que la Belgique entend respecter scrupu-
leusernent et intégralement les obligations qu'elle à con-
tractées. De son côté. votre Commission a fait ressortir le
caractère transitoire des budgets proposés pour l' exercice
1960, qu' elle a adoptés dans leur ensemble et sans modi-
fications. tels qu'ils sont actuellement présentés. Elle a
attaché une importance particulière au principe même de
l'assistance belge au Congo dans l'avenir: d'une part.
cette aide doit être complémentaire et. d'autre part. elle
doit être affectée il des prévisions budgétaires nette"
ment déterminées. Elle a exprimé le vœu que le Fonds
d'Assistance prenne bientôt une forme définitive. après des
pourparlers entre les deux Gouvernements. et constitue
ainsi la preuve èv idente de la confiance que le Congo
inspire ft la Belqique, tout en perpétuant d'une manière
tangible la collaboration constructive entre les deux pays.
Elle a invité le Ministre à la tenir au. courant de l'éla-
boration des conventions à conclure par les deux pays, ainsi
que des acitiv itès du groupe de travail issu de la dernière
Conférence de la Table Ronde.

4. Examen des articles,

La Commission s'est préoccupée surtout de diverses
institutions parastales. dont certaines sont entièremnet cou-
vertes par les prévisions du Fonds d'Assistance; d'autres,
partiellement et d'autres encore. aucunement. La question
a été posée au Ministre de savoir quel sera le statut de
ces parastataux, et notamment n.N .E.A.C., n.R.S.A.C. et
le F.B.I. Certains des membres se sont étonnés que des
organismes. tels que rI.N.E.A.C. et l'l.R.S.A.C. étaient
entièrement à charge de l'assistance technique de la Bel-
gique. Un membre a rappelé l'initiative parlementaire qui.
il y a des années, prévoyait déjà une intervention directe
de la Belgique évaluée à l'époque à 12 % des dépenses
budgétaires ordinaires du Congo, au titre d'aide médicale
et sanitaire.

Le Ministre rappelle d'abord qu'au sein du groupe de
travail issu de la Conférence de la Table Ronde écono-
mique et financière. une sous-commission a entamé l'étude du
statut des parastataux. Ce domaine relève des conventions
à conclure entre le Congo et la Belgique. D'autre part, le
Ministre fait observer qu'Il a été limité dans son choix par
le plafond de l'intervention que la Belgique prévoit cette
année. Malgré I'importance de ce montant. il sera toujours
insuffisant pour couvrir les besoins réels d'un pays jeune
et dynamique comme le Congo. Le Ministre rappelle en-
suite son point de vue concernant l'internationalisation de
l'assistance technique au Congo. Il s'est laissé guider dans
son choix par des considérations d'ordre pratique. Des
institutions scientifiques qui ont rendu et continueront à
rendre d'immenses services à l'économie: de ce jeune Etat,
notamment n.N.E.A.C.. devraient se: voir - octroyer, en
premi er lieu, les crédits indispensables à leur bon fonction-
nement. Une: institution comme la «Regideso ~ peut pré-
senter par ses propres moyens un buget en équilibre et ne



zoa ls de « Regidl:'so » kan op eigen middelen een sluitende
heçJl'oting voorleggen en ontvangt evenrnin kred ieten uit
de gewone hegroting. De suqqesttes vervat in de Mernorte
van Toelichting en waarbIj deze instelltnq sarnen met
andert', studiebureau's en bureau's van advies zou kunneu
vorruen. moeren nog verder met dl; Congolese Regering
worden onderzocht.

Ee n cornmissielid suggerel:'rde dat in het kader van de
Assoc.ane del' overz eese gebieden bij de Eurornarkt desqe-
vallend zou worden ondcrz ocht of instellingen zoals het
N.LL.C.a., waarvan de wetenschappelijke uitstraling ver
butten Congo doordringt. niet verder in samenwerking met
hetFonds VOOI' de Ontwikkellnq van de overzeese landen
en gebieden 'van de Europese Economische Gemeenschap
zou kunn en beheerd worden.

Een ander commissielid handelde uitvoerig over het toe-
komstig statuut. over de behandeling zowel admlnistratief
als budqettair waarvan het Fonds voor l nlands Welzijn
het slachtoffer zou kunrien worden. Voor 1960 werd aan
deze Instellinq nog geen enkel krediet toegekend. Het lid
herinnert er tevens aan dar. zonder wettelijke basts, en
op grond van een wetsontwerp door de vorige Regering
neerqeleqd en tot tweemaal toe verworpen door de eenpa-
rige Senaatscommissie, 120 rnllioen frank voorrkomende
uit de winsten van de Coloniale Loteri] voor het jaar 1958
werden aangewend voor de Wereldtentoonstelling 1958,
en onttrokken aan het Fonds voor Inlands Welzijn,

De Minister gaf aan het achtbaar lid de verzekerïnq dat
hi] op gans bijzondere wijze zou waken over de kredieten
bestemd voor deze instelling en dat hij onmiddellijk
opnieuw contact zou nemen Illet zijn collega van Financiën
orn de betwisting nopens de gelden afkomstig van de Colo-
niale Loterij in een voor het Fonds gunstige zin te zien
beslechten. Tevens wees hij op de bijzondere maatreqelen
die in het kader der budgettaire beperkingen voor het [aar
[960 werden opgelegd enerzijds aan de begroting zelf en
anderzijds aan alle instellingen. Ook het Fonds voor
Inlands Welzijn werd verplicht voor dit jaar zijn activiteit
aan te passen aan de budgettaire mogelijkheden en moest
meer in het bijzonder het hoofd bieden aan de recurrente
uitqaven die tot hiertoe ten laste lagen van de begrotingen
zelf. .

s. Alnendcmwteri~

T'ijdens de commissievergade.ring diende de heer Minis-
ter een amendement in. waarbi] een «tussenkomst in de
uitqaven van het Fonds van de Koning» voor een bedrag
van 72 000 000 frank wordt inqeschreven als 18<1< en voor-
laatste post van het 1", letter C, van het veraritwoordings-
programma. De Minister verantwoordde zijn amendement
als volgt. Het Fonds van de Koning zal vóór 16 juni aan-
staande de vor rn aannemen van een vereniging zorider
winstooqrnerk. De titel van altijddurende schuld van
I 800 000 000 frank waarmede het Fonds begiftigd werd,
zal op dez elfde datum afgeschaft worden. Deze titel zal
vervangen worden door een bijdcaqe van Belqië ten voor-
dele van het Fonds. gelijk aan de jaarlijkse voortqebrachte
interesten. dit is 72 000000 frank. overgebracht op de beqro-
ting van het Hulpfonds voor Congo.

Anderzijds stelt de Minister voor volqende voorziene
posten voor cenz elfde globaal bedrag van 72000 000 frank
te verrninderen [z ie blz. 9. « Verantwoordingsproqramma ».
I". litt, A) :

Deelneming in de uitgaven van de diensten voor
landbouwkunde: van 55 000 000 frank herleiden tot
'la 000 000 frank.

En verder: de kredieten onder dezelfde littera voorzien
voor de Diergeneeskundige Dienst (9 rniljoen frank). voor
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reçoit pas davantage des crédits sur le budget ordinaire.
Le Gouvernement congolais doit poursuivre encore l'exa-
men des suggestions contenues dans l'Exposé des Motifs
et suivant lesquelles cette institution pourrait former avec
d'autres des bureaux d'études et de consultation,

Un membre a suggéré que dans le cadre de l'Associa-
tion, des territoires d'outre-mel' au Marché européen il
soit examiné éventuellement si des institutions comme
n,N,E.A,C., dont le rayonnement scientifique dépasse de
loin le Congo, ne pourraient pas être gérées à l'avenir en
collaboration avec le Fonds de Développement des pays
et territoires d'outre-mer de la Communauté Economique
Européenne,

Un autre membre a traité longuement du statut
futur, dIL traitement. tant administratif que budgétaire dont
le Fonds du Bren-Erre indigène pourrait devenir la vtctime.
Pour 1960. aucun. crédit n'a encore été alloué à cet orga-
nisme. Il rappelle, d'autre part. que sans fondement légal
et sur la base d'un projet de loi déposé par le Gouverne-
ment précédent et rejeté à deux reprises par la Commission
du Sénat unanime, 120 millions de: francs provenant des
bénéfices de la Loterie Coloniale pour l'année 1958 ont été
affectés à l'Exposition Universelle de 1958 et soustraits
au Fonds du Bien-Etre indigène.

Le Ministre a assuré l'honorable membre qu'il veillerait
tout particulièrement sut les crédits destinés à cette institu-
tion et qu'il reprendra immédiatement contact avec son
collègue des Finances pour voir trancher, dans tm sens Iavo-
rable. la contestation au sujet des fonds provenant de la
Loterie Coloniale. Il a fait ressortir également les mesures
spéciales qui ont été imposées dans le cadre des restrictions
budgétaires pour l'année 1960, d'une part au budget même
et. d'autre part, à toutes les institutions. Le Fonds du Bien-
Etre indigène: aussi a été obligé, pour cette année, d'adapter
son activité aux possibilités budgétaires et il a dû plus
particulièrement faire face aux dépenses récurrentes qui,
jusqu'à présent. étaient à charge du budget même,

5. Amrmd~~nts.

Au cours de la reunion de la Commission, le Ministre a
présenté: un amendement inscrivant une «intervention dans
les dépenses du Fonds du Roi» pour un montant de
72 000 000 de francs comme 18< et avant-dernier poste du
10

• littera C, du programme justificatif. Le Ministre a jus-
tifié: son amendement comme .suit : Le Fonds du Roi pren-
dra. avant le 16 juin prochain, la forme d'une association
sans but lucratif. Le titre de dette permanente de I mil-
liard 800000 000 de francs à charge du Congo Belge dont
le Fonds a été doté sera supprimé à la même date. Ce: titre
sera remplacé par une contribution de la Belgique en faveur
du Fonds. égale au montant annuel des intérêts. soit
72 000 000 de francs, reportés au budget .du Fonds d'Assis-
tance pour le Congo. .

En outre, le Ministre propose une réduction d'un mon-
tant global de 72 000 000 de francs pour les postes ci-après
(voir p. 9 « Programme justificatif ",10

• litt. A) :

Participation aux dépenses des services d'agronomie
ramener de 55 000 000 à iO 000 000 de francs.

Et plus loin : supprimer les crédits prévus au même HUera
pour le Service vétérinaire (9 millions de francs). pour.
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de Mijnen-geologie (9 miljoen frank), voor de Weerkunde
(9 miljoen frank). voor de Cartografie (30 miljoen frank)
af te schaffen.

Zo wordt het totaal der kredieten voorz ien bij het 10,

littera A, van 515 350 000 frank herleid tot '143 350 000
frank terwijl het totaal der kredieten voorzien bij het 1°,
littera C. van 372 772 000 frank verhooqd worden tot
415 772 000 frank.

De tabel « Samenvatting» ondergaat dienvolgens dezelfde
wijziging.

De voorz itter laat oprnerken dat het amendement aan het
« Verantwoordinqsproqreunma » in het verslag zal worden
overgenomen. Er dîent niet over gestemd. Deze cljfers zljn
slechts een aanwijzing voor de Minister.

6. Bljzo~derc bcgrotlng i-XXIV.

Deze begroting werd zonder bespreking aangenomen.
In verband met het voorschot aan Ruanda-Urundi laat

de Minister opmerken dat het hier een teruqvorderbaar
voorschot betreft, Deze rechtstreekse hulp van Belqië aan
Ruanda- Urundi is onmisbaar om de begroting van de mau-
daatqebleden sluitend te houden.

Een commissielîd stelt een bijzondere vraag in verband
met de vraagstukken die passen in het kader van de beqro-
ting van Ruanda-Unllldi. Gezien de vraag op een persoon
betrekking heeft. zal aan het lid persoonlijk geantwoord
worden.

Wat betreft de deelneming van Belqïë aan de oprichtinq
van een « Maatschappij voor de Ontwikkeling van Congo ».
herinnert de Minister aan zijn vroegere verklartnqen nopens
deze investeringsmaatschappij en aan de oorsprong van dit
initiatief. Op de Economische Financiële en Sociale Confe-
rentie werden drie verschillende formules overwocen. waar-
over België en Congo zich zullen uitspreken. B~lgië houdt
er echter aan reeds nu deze begrotingspost te voorzien die
duidelijk rnoet bewijzen dat Belqlë deze belangrijke aanqe-
gane verbtntenis wil nakomen.

In verband met het aandeel van Belqië in het Fonds voor
de Ontwikkelinq van de overzeese landen en gebieden van
de Europese Economische Gemeenschap. verklaart de
Minister op een vraag van een commissaris dar op dit oqen-
blik geen verandering te verwachten is in de verdeling der
lasten tussen de zes landen ten overstaan van de overzeese
gebiedsdelen. Bij de beoordeling van de Belgische bijdrage
mag niet uît het oog worden verloren dat het de eerste
maal is dat België rechtstr eeks hulp biedt aan minderontwik-
ke1de gebieden. terwijl andere landen. die sinds jaren zijn
tussenqekomen. hun toetreding tot de Eurornarkt hebben
afhankelük gesteld onder meer van de wijze waarop de
inspanningen voor de Afrfkaanse gebieden zou worden ver-
deeld onder de zes partriers. Verrier wijst de Minister erop
dat men in de kringen van de Europese Economische
Gemeenschap zowel voor de kredietverlening als voor de
rechtstreekse hulp eerst uitziet naar de datum der Congo-
lese onafhankehjkheîd.

7. Stemrnlngen.

a) Wetsontwerp n" 415: Het enig artikel wordt aange-
nomen met 10 stemmen en 3 onthoudingen.

Het geheel wordt aangenomen met II stemmen en 3 ont-
houdinqen.

b) Wetsontwerp nt' 4-XXIV : De artikelen worrlen zon-
der bespreking aangenomen.

Het geheel wordt aangenomen met 10 stemmen en 2 ont-,
houdingen.

Dit verslag wordt eenparig aanqenomen.

De Verslaggever,
M. DEWULF.

De Voorzitter,
A.DEQUAE.

[ 8 )

« Mines-géologie» 9 millions de francs), pour la Météore-
logie (9 millions de francs), pour la Cartographie (30 mil-
lions de francs);

Le montant total des crédits prévus au 1°, littera A. est
ainsi réduit de 515 350 000 à 443 350 000 francs, tandis que
le montant total des crédits prévus au 1°. llttera C. est
porté de 372 772 000 à ''.145772 000 francs.

Le Tableau récapitulatif ne subit donc aucune modifi-
cation.

Le préstdent fait observer que l'amendement au «Pro-
gramme justificatif » sera repris dans le rapport. Il ne doit
pas être voté. Ces chiffres ne sont qu'une indication pour le
Ministre.

6. Budget spécial i-XXIV ..

Ce budget a été adopté sans discussion.
En ce qui concerne l'avance au Ruanda-Urundl. le Minis-

tre signale qu'il s'agit en l'occurrence d'une avance récupé-
rable. Cette aide directe de la Belgique au Ruanda-Urundi
est indispensable afin de boucler le budget des territoires
sous mandat.

Un membre s'informe plus particulièrement des problèmes
se rattachant au budget du Ruanda-Urundi. La question
concernant -une personne, il sera répondu directement au
membre.

Au sujet de la participation de la Belqiqueà la création
d'une «Société pour le Développement du Congo », le
Ministre rappelle ses déclarations antérieures concernant
cette Société d'investissement ainsi que l'origine de cette
initiative. A la dernière Conférence de la Table Ronde trois
formules ont été prises en considération, sur lesquelles la
Belgique et le Congo se prononceront. La Belgique tient
cependant à prévoir dès maintenant ce poste budgétaire.
afin de prouver clairement que la Belgique désire se con-
former à cet engagement important.

En ce qui concerne la contribution de la Belgique au
Fonds de Développement des pays et des territoires d'outre-
mer de la Communauté Economique Européenne. le Minis-
tre répond à une question d'un membre. qu'en ce moment
une modification de la répartition des charges entre les six
pays vis-à-vis des territoires d' outre-mer n'est pas envi-
sagée. En examinant la contribution de la Belgique, il ne
peut être perdu de vue que c'est la première fois que la
Belgique accorde une aide directe à des pays sous-
développés. alors que d'autres pays. qui sont intervenus
depuis des années, ont subordonné leur adhésion au Marché
Commun. notamment aux modalités de répartition entre les
six partenaires. des efforts en faveur des territoires afri-
cains. De plus, le Ministre fait observer que tant pour
l'octroi de crédits que pour une aide directe on attend. dans
les milieux de: la Communauté Economique Européenne. la
date de l'indépendance congolaise.

7. Vota.

a) Projet de loi nO ilS: L'article unique est adopté par
10 voix et 3 abstentions.

L'ensemble est adopté par Il voix et 3 abstentions.

b) Projet de loi n° i-XXIV: Les articles sont adoptés
sans discussion.

L'ensemble a été adopté par 10 voix et 2 abstentions,

Le rapport a été adopté à l'unanimité.

Le Rapporteur,
M. DEWULF.

Le Président,
A. DEQUAE.



TEXTE
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION.

(Projet n? 415/1.)

Article unique.

Les recettes et depenses du budget du Fonds d'Assistance
au Congo Belge pour l'exercice 1960 sont évaluées à la
somme de deux milliards sept cent millions de francs
congolais (2700 000 000 f.e.). conformément au tableau
ci-annexé.

BUDGET
DU FONDS D'ASSISTANCE AU CONGO BELGE

POUR L'EXERCICE 1960.

RECETTES. - ONTVANGSTEN.
(En milliers de Irancs.]

OBJET - VOORWERP 1
Montant

Bedraq

1. Contribution de la Belgique inscrite au budget spécial
d'Asslstance au Congo Belge. au Ruanda-Urundi et
aux territoires d'outre-mer de ia Communauté Econo-
mique Européenne. - Bijdrage "on België uitgetrok-
ken op de bijzondete begroting voor Hulp aan
Belgisch·Congo. aan Ruanda-Urundi en aan de over-
zeese gebieden van ,le Europese Economische
Gemeenschap ... ... ..• ... ..• ... ..• .., .. , 2350000

2. Contribution de la Belgique à charge des crédits
extra-budgétaires de la politique scientifique. par
prélèvement sur le produit de la taxe conjoncturelle.
- Bijdrage van België ten laste van de exlra-budget-
taire kredieien voor het ioetenschapsbeletd, bi] eoor-

oiname op de opbrengst van de conjunctuutteks ... 150000

3. Quete-part du Fonds d' Assistance dans les bénéfices
à réaliser en 1960 par la Loterie Coloniale. - Aan-
deel van het Hulplonds in de door de Koloniale
Loterii in 1960 te oerusezenlijken winsten... .., ..• 200000

Total. - Toteel 2700000

[ 9 ] -4~XXIV (I959~1960) -- N. 2.

TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

(Ontwerp ni' 415/1.)

Enig artikel.

De ontvangsten en uitgaven van de begroting van het
Hulpforids voor Belqtsch-Conqo voor het dienstjaar 1960
worden geraamd op de som van twee miljard zevenhonderd
miljoen Congolese frank (2700000000 CL). overeenkom-
stig hierbijqevoeqde tabel.

BEGROTING
VAN HET HULPFONDS VOOR BELGISCH~CONGO

VOOR HET DIENSTJAAR 1960.

DÉPENSES. - UITGA VEN.
(In dulzenden frank.)

Montant
OBJET - VOORWERP

Bedroit

1. Intervention dans les dépenses de divers secteurs
d' activité au Congo au titre d'assistance technique
dans les domaines culturel et intellectuel. scientifique.
administratif. social et médical. - Tussenkomst in de
lIitgaven van vecscheiâene bedrijvigheidssectoren in
Congo als technische hulp op cul/ureel en irüellectueel,
wetenschappelijk. administratief. sociaal en medisch
gebied ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 2529122

2. Prise en charge du montant de diverses dépenses
inscrites au budget ordinaire du Congo et afférentes
à ractivité de services du Département ou de tiers
en relation avec les problèmes congolais. - Tea laste
neming van het bedrag van verscheidene uitgaven
uitgetrokken op de 9"wone begroting van Congo in
verband met de bedrijvigheid /Jiln diensten van het
Departement of van d"rden met betrekking tot de
Conqolese peoblemen ... ... ... .., ... ... ... 170878

Total. - Totaal .. , ... 2700000
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PROGRAMME JUSTIFICATIF,

10 Intervention dans les dépenses de divers secteurs d'ac-
tivité au Congo.

A, -- Assistance ft Ito recherche tcchnioue et scientilique :

Agriculture:

Subside il l'Instltut National pour l'Etude agrono-
mique du Congo Belqe (I.N.E.A.C.) ...

Prnis de la luite contre les acr.dtens ...
Participation aux dépenses des services d'agronomie.

Subside à l'Instltut pour ln Recherche scientifique
en Afrique centrale (I.R.S.A.C.) ...

Missions d'études en vue de promouvoir le dévelop-
pement économique •

B. - Assistance ne!ministratiue :
Intervention dans les charges des rémunérations

d'agents belges de I'adrninlstratlon d'Afrique, non
reprises dans les postes énumérés sous la rubri-
que 1 ...

c. - Assistance duns le damnine culture! el intellectuel ,
Enseignement :

Enseignement universitaire (forfait) .. _
Enseignement de régime métropolitain (forfait)
Enseignement normal (forfait)
Opération Tosnltsana (forfait) ...
Enseignement ménager (forfait) .,.
Subside au Fonds du Bien-être [quote-part ensei-

gnement du subside global de 200 millions de
francs) .

Bourses d'éludes et stages dl' formation réservés à
des congolais
Information-tëlëcommunications :

Dépenses des émissions Radio-Congo Belge pour
européens ...

D~- Assistance de cat"actere social et médical :

Services médicaux :
Subsides it des orqanismcs coopérant avec l'Admi-

nistration :
Fonds Reine Elisabeth pour l'Assistance Médi-

cale aux indigènes (FOREAMI)
Fondation médicale de I'Llntverstté de Louvain

au Congo (FOMULAC)
Centre médical de Kisantu ...
Institut de médecine tropicale « Prince Léopold :>

(pour la région de Kasongo-Kibombo)

Centre médical de l'Université de Bruxelles au
Congo (CEMLIBAC)

Fondation Ganda-Conqo .
Subside au Fonds du Bien-être [quete-part

" Hvqiène l> du subside g!obal de 200 mil-
lions de francs

Frais d'entretien d'autochtones dans les hôpitaux de
l'Etat ... ._. ...

Remboursement des frais d'entretien d'autochtones
dans les hôpitaux privés .

Interventlon dans les dépenses du Fonds du Roi .. ,

Services sociaux :
Education de masse ct assistance sociale (forfait) ...

Total rubrique I .. '

En milliers
de francs

318922
992B

10000

49500

25000

443 350

900000

165000
t90000
165000
30000
20000

100000

50000

20000

740000

1,29296

1/850
11000

11500

4508
3750

100000

5'1725

27tH
72000

20000

'145772

2529 122

( 10 j

VERANTWOORDINGSPROGRAMMA.

l' Tussenkomse ln' de uitgaven van verscheidene bedrli-
vlgheld.sectoren ln Congo.

A. - Hulp l/an het teclinlsch en wetenscllClppclijk onder-
zoek :

Landbouw :

Toelaqc nan het Nattonnal lnsntuut voor de Land-
bouwstudle in Belqtsch-Conqo (N.LL.C.O.)

Kesten VOOr de bestrijding der veldsprinkhanen
Deelneming In de ultqavcn van de diensten voor

Landbouwkunde .
Toelaqe aan het Instituue voor wetenschappelljk onder-

zoek in Centraal Afrika (LWa.c.A.) ...
Studiezendtngen met het doel de economische ontwtk-

keling te bevorderen

B. - Administratieve hulp .
Tussenkomst in de lasten van de bezoldlqinqen van

Belgische personeelsleden van het bestuur van
Afrika welke met voorkorncn in de posten opqe-
sornd onder rubrlek I ...

c. - Halp. op cultureel en intellectueel gebied:
Onderwljs :

Llnlversltair onderwijs (forfaitair bedrag) ..
Onderwijs met mocder lands stelsel (forfaitair bedraq}.
Normaalonderwijs (forfaitair bedrag)
Operatle 'Tosalisana (forfaitair bedrag) ...
Huishoudonderwijs (forfaitair bedrag)
Toelaqe aan het Fonds voor Inlands Welzijn (aan-

deel van het onderwijs in globale toelaqe van
200 miljoen frank) ,,,

Studlebeurzen en vormingsproeftijd voorbehouden aan
de Congolezen ...
Voorlichting - Televerbtndinqen :

Uitg·aven van de uitzendlnqen van Radlo-Belqtsch-
Congo voor Europeanen

D. - Hulp met sociaal en geneeskundig ksrokter :

Geneeskundige diensten :
Toelaqen aan organismen welke met de Administratie

samenwerken :
Koningin Elisabctbfonds voor geneeskundige

hulp aan inlanders (FOREAMI)
Geneeskundiqe stichting der Llnlversltett van

Leuven in Conga (POMULACl ,
Geneeskundig centrum van Kisantu ...
Instituut voor Troplsche Geneeskunde Prlns

Leopold [voor de streek van Kasonqo-
Kibornbo)

Medisch centrum van de Llniversltett van Brussel
in Conga (CEMUBAC) .

Stlchtinq Ganda-Congo .
Toelaqe aan het Fonds voor Welzijn [aandeel

e Hyqiëne » in de globale toelaqc van
200 rniljoen frank) '"

Onderhoudskosten van autochtonen in de hospitalen
van de Staat ...

Teruqbetaltnq der onderhoudskosten van autochtonen
in de privat" hospttalen ...

Tusscnkomst in de uitgaven van het Fonds des
Konings

Sociale diensten :
Opvoeding der massa en sociale bijstand (forfaitair

bedrag)

Totaal rubriek I ...

In duizenden
frank

318922
9928

40 000

'19500

25000'

'143350

900000

165000
190000
165000
30000
20000

100000

50000

20000

.740000

1292%

Il B50
11000

11500

4503
3750

100000

54725

27143

72000

20000

445772

2529 122



2' Pr/sc en charge du montant de diverses dépenses ins-
crites an budget ordînalre du Congo et afférentl"l
fi l'activité du Département ou de tiers en relation avec
les problèmes congolais.

A .... Aide administmtiuc :
Rémunérations d'agents de l'Administration d'Afrique

chargés de mission auprès du Département

Agence des approvisionnements à Bruxelles '"
Bureaux douaniers d'Anvers et de Zaventem ...
Commission de l'Office spéctal d'Imposition des

sodé tés
Commission des taxes assimilées au timbre , ..

Commissions de législation fiscale et Bnanctêre
Contrôle des sociétés congolaises '"
Bureau international des tarifs douaniers (cotisation).
Matériel pour la comptabilité d'Afrique
Impression des budgets, travaux I.B.M., etc.
Frais de manifestations diverses
Divers .

B. - Aide de c"raclère technique
Recrutement et formation de techniciens pour le

Congo:
Institut universitaire des Territoires d'Outre-mer

(INUTOM)
Ecole d'administration du Congo Belge et du

Ruanda-Urundi it Bruxelles ...
Ecoles de formation sociale ...
Institut de Médecine tropicale Prince Léopold.

à Anvers ...
Frais de recrutement de personnel pour l"Admi-

nistration d'Afrique
Fonds d'immigration
Bourses d'études médecine tropicale
Bourses d'études médecine vétérinaire .

Sous-total ...

Missions d'études diverses au Congo et à' l'étranger,

Commission de coopération technique en .Afrique au
Sud du Sahara (CC.T.A.) ...

Travaux techniques du Laboratotre de recherches
de Tervuren

Travaux techniques du Service cartographique à
Bruxelles ... , ..

Travaux techniques de la Commission des carburants.

Travaux techniques de la Commission de géologie.

Etudes relatives il la valorisation de produits conqo-
lais

Subside à l'Institut des emballages
Publications économiques
Publications techniques et scientifiques agricoles

C. - .. Aide culturelle et scientifique :
Subside à l'Académie Royale des Sciences d'Outre-

mer
Commission de Linguistique africaine .
Subsides aux publications scientifiques
Cornmisston de traduction des textes législatifs .
Comité hydrographique du bassin congolais
Subside il l'Ecole de Médecine vétérinaire ... ...
Office d'Information et des Relations publiques pour

le Congo Belge (INFORCONGO) ...
Commission des relations artistiques et Iittéraires

Commission scolaire
Frais relatifs aux visites de personnalités congolaises.

En milliers
de francs

11061

6794
15560

35211

7085

3 lU
1600

12657

6875
6470
1020

300

39120

8707

8610

17lS

901
200
725

3'169

65319

2250
643
355
350
898
100

31536
2280

1520
1175

il 107

[ Il ]
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2" Tcn Iaste neming van het bedra9 van verscheldene
uitgaven uitgetrokken op de. gewone begroting van
Congo In verband met de: bedrijvigheid van het Depar-
tement of van derden Illet betrekking tot de Congo-
lese peoblemen,

475
75

A. - Administra/ieue hulp :
Bezoldigingen van personcelslcdcn van het Bestuur

van Afrika, zcndlnqsqelasttqdcn bij het Depar-
tement

Voorradenkantcor. te Brussel
Douaneburcau's van Antwerpen en van Zaventem
Commissie van het Btjzonder Belasttnqsbureau voor

vcunootschappen
Commissle van de Illet de zeqclrechten gelijkgestelde

taksen
Commtsstes voor ftnanclële fiscale wetgeving ...
Controle van Congolese vennootschappen ...
Internationnal Bureau der Douencrartevcn [btjdraqc},
Materteel voor de comptabiliteit van Afrika ...
Drukken van bcqrotinqen. LB.M. werken, enz .
Kosten voor allerhande betoqlnqcn
Allerhande

210
200
45

134
409
191
57

B. - Hulp uan technische tuuxl ;
Aanwerving en vorming van technicl voor Congo:

Llniversltair Instituut voor de Overreese Gebieden
(INUTOM)

School voor administratie van Belqïsch-Conqo
en van Ruanda-Urundi te Brussel ...

Scholen voor sociale vorminq
Instituut voor Tropische Geneeskunde Prtns

Leopold, te' Antwerpen ...
Aanwervinqskosten van personcel voor hct

Bestuur van Afrika
Immigratiefonds
Studiebeurzen VOOrtropische geneeskunde
Studiebeurzen voor dterqenceskunde ...

Sub-totaal

696
556

Verscherdcne studtezendinqen in Congo en in het
buitenland

Commissie voor technische samenwerklnq in Afrika
ten Zuiden van de Sahara (CC.T.A.)

Technische werken van het Laboratorium voor Opzoe-
kingen van Tervuren

Technlsche werken van de Cartografische Dienst, te
Brussel

Technlsche werken van de Commissie der Motor-
brandstoffen

Technische werken van de Commissie voor aard-
kunde

Techntsche studles met betrekktnq tot de valorisatle
van Congolese producten .

Toelaqe aan het Instituut der Verpakking ...
Economtsche publicaties ...
Technische en wetenschappelijke landbouwpubli-

caties

617

C Hulp' van cultttrele en wetenschappelijke aard:
Toe'age aan de Koninklijke Academie der Overzeesc

Wetenschappen
Commissie vOOr Afrikaanse Tnlenstudie ...
Toelaqen voor wetenschappelljke publicatles
Commissie V<Xl1:"de Vertaling van wettelljke teksten,
Hydroqraftsch Comité van het Conçolese bekken .. ,
Toelaqe mm de School van Dierqeneeskunde ...
Dienst voor de Voorlichting en « Public Relations »

voor Belqtsch-Conqo (INFORCONGO)
Cornmissle voor de artistieke en letterkundige betrek-

kingen •
Schoolcommlssle
Kosten die betrekking hebben op de bezoeken van

congolese personalitetten ,

In dulzenden
frank

11 ost
6794

15560

475
75

210
200

'lS
114
409
191
57

35211

7085

3113
1600

12657

6875
6470
1020
300

39120

8i07

8610

1718

696

556

617

901
200
725

3469

6jJI9

2250
643
355
350
898
100

31536

2280
1520

1175

41107
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En milliers
de francs

In dulzeuden
frank

D. -- Aide socinle e/ médlcnle :
Centre médical du Congo Belge à Bruxelles ...
Frais des soins médicaux dispensés en Europe aux

agents de l'Administration d'Afrique ...
Aide diverse fi des 'Congolais séjournant en Belgique.

8671

19963
607

D. - Soclule en geneeskundige flllZp :
Geneeskundlg centrum van Belgisch-Congo te Brussel.
Kesten voor geneeskundige zorqen in Europe aan per-

soneclsh-den van het Bestuur van Afrika ...
Allerhande hulp aan Conqolezcn die in Belqtë ver-

blijven •

8671

19963

Wi

29241 2924:

Totnl rubrique 2 170878

2700000

f'otaal rubrlek 2 170878

Total rubriques 1 +- 2 Totaal rubrleken 1 -/- 2 2700000

R£CA.PITULATION. SAMENVATTING.

Assistance Assistance
Assistance à In recherche de caractère Assistance

administrative technique culturel de caractère Totaux
et scientifique et intellectuel social et mëdlcal- - - - -
Hulp ennhet Hulp Hulp ven

Adnlinl.striltieve technisch. en 1.',10 culturele sociale en Totelen
hulp wetenschappelijk en in/ellec/uele medische aard

onderzoek aard

I. Intervention dans les dépenses de divers
secteurs d'activité au Congo. - Tussenkomsi
in cie uitfléJUen van uerscheidene bedrljvig-

heidssectoren in Conqo ... F 900000000 443350000 740000000 1i5 772 000 2529122000

2. Prise en charge de dépenses afférentes a
"activité de services du Département Ou de
tiers. en relation avec les problèmes con-
golais. - Ten leste neming I.',ln uitga•.•en in
•.•erberu! met de bedâivigheid van diensten
van het Departement of van derden, mel

betrekking tot de Congolese problemen 35211000 65319000 il 107000 29 241000 170878000

Totaux. - Totolen ... F. 935211000 508669000 781107000 'l75 013 000 2700000000



ERRATA
au document n° 415/1.

Page 7, troisième ligne:

Compléter le texte: «Sur la proposition de Notre
Ministre chargé des affaires économiques et financières
du Congo Belge et du 'Ruanda-Urundi », par les termes:
« ..• et de Notre Ministre des Finances, et de ravis de
Nos Ministres qui en ont dé:liMré: en Conseil ».

Page 7, septième ligne l

Remplacer le texte: : « Notre Ministre chargé des affaires
économiques et financières du Congo Belge et du Ruanda-
Urundi... », par les termes: «Notre Ministre des Finan-
ces ... »,

Page 7 l

Faire suivre le contreseing du Ministre chargé des
affaires économiques et financières du Congo Belge et du
Ruanda-Urundi. par le texte:

Le Ministre des Finances.
J. VAN HOUTTE.

Page 8:

Faire suivre le contreseing du Ministre cb.argé des
affaires èconomiques et financières du Congo Belqe et du
Ruanda-Urundi. par le texte:

Le Ministre des Finances,
J. VAN HaUTTE.

[ 13 J 4.XXIV (1959-1960) - N. 2.

ERRATA
op stuk n' 415/1.

Bladzijde 7, derde regel:

De·tekst: « Op de voordracht van Onze Minister belast
met de economische en Hnanciële zaken van Belqisch-
Congo en van Ruanda-Urundi », aanvullen met de

.woorden : « ... en Véln Onze Minister van Financiën, en op
in Raad ooerleqd edoies Villi Onze Ministers l'.

Bladzijde 7, zevende reqel i

De tekst : « Onze Minister belast met de economische en
financiële zaken van Belqtsch-Conqo en van Ruanda-
Urundi ... », vervangen door de woorden : «Onze Minister
(Jan Finenciën ... ».

Bladzijde 7:

De medeondertekenlnq van de Minister belast met de
economische en Fmanctële zaken van Belgisch-Congo en
van Ruanda-Urundi, laten volgen door de tekst:

De Minister: van Finenciën,
J. VAN HaUTTE.

Bladzijde 8:

De medeondertekening van de Minister belast met de
economische en finànciële zaken van .Belqisch-Ccnqo en
van Ruanda-Urundi, laten volgen door de tekst :

De Minïstec van Finenciën,
J. VAN HOUTTE.
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